
TOKIKO GOBERNU BATZARRAK 2014KO

IRAILAREN 3AN EGINIKO OHIKO  BILKURARI

DAGOKION AKTA

ACTA DE LA SESIÓN ORDINARIA  DE JUNTA DE

GOBIERNO LOCAL CELEBRADA EL DÍA 3 DE

SEPTIEMBRE DE 2014

Errenteriako Udaletxean, 2014ko irailaren 3ko 09:30

zirela, lehenengo deialdian eta Alazne Korta Zulaika

alkateordea  andrearen  esanetara  (O.E.  BILDU),

ondoko zinegotziak elkartu dira:

En  la  Casa  Consistorial  del  Ayuntamiento  de

Errenteria,  siendo  las  09:30  horas  del  día   3  de

septiembre  de  2014,  se  reúnen  en  primera

convocatoria, bajo la Presidencia de la  Alcaldesa en

funciones  Dª. Alazne Korta Zulaika (O.E. BILDU), los

siguientes Concejales:

- Luis María Díez Gabilondo

- Jon  Txasko  Orgilles.  (Guztiak  O.E.  BILDU

taldekoak).

- Jose Manuel Ferradas Freijo (EE)

- Luis María Díez Gabilondo

- Jon  Txasko  Orgilles.  (Todos  del  grupo  O.E.

BILDU).

- Jose Manuel Ferradas Freijo (EE)

Ez dira etorri, baina ezinetorria adierazi dute,  Garazi

Lopez de Etxezarretak  eta Irune Balenciaga Arresek

(O.E. BILDU). 

No asisten excusando su inasistencia Irune Balenciaga

Arrese y Garazi Lopez de Etxezarreta  del Grupo O.E.

BILDU.

Bertan  dago,  Egintza  fedatzeko,  Vicente  Castiella

Castiella  idazkariordea.

Asiste y da fe del Acto el  Secretario  Acctl.   Vicente

Castiella Castiella.

1.-    Gobernu  Batzarrak   201  4  ko    uztailaren     16  an  

eginiko ohiko osoko bilkurari eta    uztailaren     21ea  n  

eginiko  ezohiko    eta  presazko    osoko  bilkurari  

dagokien akten irakurketa eta onespena, bidezkoa

bada.  

1. Lectura y aprobación en su caso de las Actas

correspondientes  a  las   sesiones  Ordinaria  de

fecha  16  de  julio  de  2014  y  Extraordinaria  y

Urgente de 21 de julio de 2014.

Idazkariordeak Gobernu Batzarrak 2014ko uztailaren

16an  eta  uztailaren  21ean  eginiko  ezohiko  eta

presazko osoko bilkurei dagozkien akten berri eman

ondoren.

Leídas  por  el  Secretario  Acctl.   las  actas

correspondientes a la Sesión Ordinaria del 16 de julio

y Sesión Extraordinaria y Urgente del 21 de julio  de

2014.

Inolako aldaketarik egin gabe onartu dituzte. Se aprueban sin observación alguna.

2.  “  Errenteriako zenbait  udal  eraikinak garbitzeko  

eta  gaika  bildutako  hondakinen

kudeaketa”     kontratuaren adjudikatzea.         

2.  Adjudicación  del     contrato     para el  “  Servicio  de  

limpieza  y  gestión  de  residuos  recogidos

selectivamente  de  los  edificios  públicos  de

Errenteria  ”.     



2014ko  Apirilaren  30eko  Alkatetzaren  Ebazpenaren

bidez,  espedientea  ireki  zen  “  Errenteriako  zenbait  

udal  eraikinak  garbitzeko  eta  gaika  bildutako

hondakinen  kudeaketa  ”    kontratatzeko,  prozedura

irekiaren  bidez  (hainbat  erizpide)  eta  izapide

arruntaren bidez.

Visto que por Resolución de Alcaldía de fecha 30 de

Abril    de  2014  se  incoó  expediente  para  la

contratación  del   “  Servicio de limpieza y gestión  

de  residuos  recogidos  selectivamente  de  los

edificios  públicos  de  Errenteria  ”   mediante

procedimiento abierto (varios criterios) y tramitación

ordinaria.

Baliozko  epean  sei  (6)  proposamen  aurkeztu  ziren:

“COMERCIAL DE LIMPIEZA VILLAR, S.A.”;  “ABEE:

ANSAREO  SANEAMIENTOS  Y  SERVICIOS,  S.A.

(ASASER) eta CESPA COMPAÑIA ESPAÑOLA DE

SERVICIOS  PUBLICOS  AUXILIARES,  S.A.”;

“GARBIALDI,  S.A.”;  “CLECE,  S.A.”;  “UNION

INTERNACIONAL  DE  LIMPIEZA,  S.A.”  eta

“LIMPIEZAS ETXEGAR, S.L.”.

Visto que en el plazo hábil  se presentaron seis (6)

ofertas  correspondientes  a  “COMERCIAL  DE

LIMPIEZA  VILLAR,  S.A.”;  “UTE:  ANSAREO

SANEAMIENTOS Y SERVICIOS, S.A.  (ASASER) y

CESPA  COMPAÑIA  ESPAÑOLA  DE  SERVICIOS

PUBLICOS AUXILIARES, S.A.”; “GARBIALDI, S.A.”;

“CLECE,  S.A.”;  “UNION  INTERNACIONAL  DE

LIMPIEZA, S.A.” y “LIMPIEZAS ETXEGAR, S.L.”.

3.  zenbakiko  Gutun-azalaren  irekitze  akta  aztertu

dute, 2014ko uztailaren 21ekoa. 

Vista el acta de apertura del Sobre nº 3 de fecha 21

de julio de 2014.

Hiri Mantenimenduko Arduradunak txostena eman du. Visto  el  informe  emitido  por  la  Responsable  del

Departamento de Mantenimiento Urbano.

Kontratazioko Teknikoak txostena eman du. Visto  el  informe  emitido  por  el  Técnico  de

Contratación.

2014ko  uztailaren  28ko  Kontratazio  Mahaiaren

akordioak proposatu zuen Herminio NESTAR VILLAR

-i,  “UNION INTERNACIONAL  DE LIMPIEZA,  S.A.”-

ren  izenean  diharduenari  (CIF  A-48103212),

kontratuaren  I  LOTEAREN adjudikazio-hartzaile

izatea,   497.848,40  euroko  zenbatekoarekin  (BEZa

barne),        Santiago ANSAREO ANSAREO Jna. eta

Montserrat  FARRERONS BALLÚS And.-ri,   “ABEE:

ANSAREO  SANEAMIENTOS  Y  SERVICIOS,  S.A.

(ASASER) eta CESPA COMPAÑIA ESPAÑOLA DE

SERVICIOS  PUBLICOS  AUXILIARES,  S.A.”  -ren

izenean  diharduenari  (IZF A-48679096  eta

A-82741067)    kontratuaren  II  LOTEAREN

adjudikazio-hartzaile  izatea,   379.782,72  euroko

zenbatekoarekin (BEZa barne),           eta Aitor SAN

ROMÁN  FERNÁNDEZ-ri,  “LIMPIEZAS  ETXEGAR,

S.L.”-ren izenean diharduenari (IZF     A-58369497)

kontratuaren III LOTEA eta IV LOTEEN adjudikazio-

hartzaile izatea,  229.783,08 euroko zenbatekoarekin

Visto  el  acuerdo  de  la  Mesa  de  Contratación  de

fecha  28  de  julio  de  2014,  proponiendo  como

adjudicatarios del contrato a  D.  Herminio NESTAR

VILLAR,  en  representación  de  “UNION

INTERNACIONAL DE LIMPIEZA, S.A.”   con CIF A-

48103212 como adjudicatario del  LOTE I ,  por un

importe  de 497.848,40 euros (IVA incluido),        a D.

Santiago ANSAREO ANSAREO Y Dña.  Montserrat

FARRERONS  BALLÚS,  en  representación  de  la

“UTE: ANSAREO SANEAMIENTOS Y SERVICIOS,

S.A.  (ASASER)  y  CESPA COMPAÑIA  ESPAÑOLA

DE SERVICIOS PUBLICOS AUXILIARES, S.A.”  con

CIF A-48679096 y A-82741067 como adjudicatarios

del LOTE II por un importe de 379.782,72 euros (IVA

incluido) y a D.  Aitor SAN ROMÁN FERNÁNDEZ, en

representación de “LIMPIEZAS ETXEGAR, S.L.” con

CIF                  B-20518890 como adjudicatario de los

LOTE III y LOTE IV  por un importe  de 229.783,08

euros  (IVA  incluido)  para  el  LOTE  III  y   4.687,78



(BEZa  barne)  III  LOTERAKO  eta  4.687,78  euroko

zenbatekoarekin (BEZa barne) IV LOTERAKO lehen

urtealdirako  denetan   “Errenteriako  zenbait  udal

eraikinak  garbitzeko  eta  gaika  bildutako

hondakinen  kudeaketa  ”   emateko,  interes

publikoentzako  eskaintzarik onuragarrienak baitira.

euros  (IVA  incluido)  para  el  LOTE  IV  y  para  la

primera anualidad en todos ellos  para el  “  Servicio  

de  limpieza  y  gestión  de  residuos  recogidos

selectivamente  de  los  edificios  públicos  de

Errenteria  ”    ,  al  ser  las  más  ventajosas  para  los

intereses públicos.

2014Ko Abuztuak 11-ko Alkatetzaren Ebazpen  bidez,

proposatutako  adjudikazio-hartzaileei,  eskatu

zitzaien,  hamar  (10)  laneguneko  epean  lizitazioa

arautzen  duen  baldintza-agiriaren  15.  Klausulan

adierazitako dokumentazioa aurkez zezan.

Visto que mediante Resolución de Alcaldía de fecha 11

de Agosto  de 2014 se requerió a los  adjudicatarios

propuestos,  para que en el  plazo  de diez  (10)  días

hábiles  aportaran  la  documentación  indicada  en  la

cláusula  15ª  del  pliego  de  condiciones  que  rige  la

licitación.

“UNION  INTERNACIONAL  DE  LIMPIEZA,  S.A.”

enpresak  2014ko  Abuztuak  21ean    eskaturiko

dokumentazioa  ekarri  du,  baita  20.572,25  euroko

zenbateko behin betiko bermea ere.

Visto que  “UNION INTERNACIONAL DE LIMPIEZA,

S.A.”   con  fecha  21  de  Agosto  de  2014  ha

presentado  la  documentación  requerida  y  una

garantía definitiva por importe de 20.572,25 euros.

“UTE:  ANSAREO  SANEAMIENTOS  Y  SERVICIOS,

S.A.  (ASASER)  y  CESPA  COMPAÑIA  ESPAÑOLA

DE  SERVICIOS  PUBLICOS  AUXILIARES,  S.A.”

enpresak  2014ko  Abuztuak  21an    eskaturiko

dokumentazioa  ekarri  du,  baita  15.693,50  euroko

zenbateko behin betiko bermea ere.

Visto  que la  “UTE:  ANSAREO SANEAMIENTOS Y

SERVICIOS, S.A. (ASASER) y CESPA COMPAÑIA

ESPAÑOLA  DE  SERVICIOS  PUBLICOS

AUXILIARES, S.A.” con fecha 21 de Agosto de 2014

ha  presentado  la  documentación  requerida  y  una

garantía definitiva por importe de 15.693,50 euros.

“LIMPIEZAS  ETXEGAR,  S.L.”  enpresak  2014ko

Abuztuak 27an  eskaturiko dokumentazioa ekarri du,

baita 9.688,88 euroko eta 193,70 euroko zenbateko

behin betiko bermeak ere.

Visto que  “LIMPIEZAS ETXEGAR, S.L.”  con fecha

27  de  Agosto  de  2014  ha  presentado  la

documentación  requerida  y las  garantías  definitivas

por importe de 9.688,88 euros y 193,70 Euros.

Kontratazio-mahaiako buruaren proposamenez. A  propuesta  de  la  Presidenta  de  la  Mesa  de

Contratación.

Tokiko Gobernu Batzarrak, aho batez
La Junta de Gobierno Local por unanimidad,

E  R  A  B  A  K  I   D  U
A  C  U  E  R  D  A 

1.-ADJUDIKATZEA,  Herminio  NESTAR  VILLAR  -i,

“UNION INTERNACIONAL DE LIMPIEZA,  S.A.”-ren

izenean  diharduenari  (CIF  A-48103212),

kontratuaren  I  LOTEA,   497.848,40  euroko

zenbatekoarekin  (BEZa  barne),     “Errenteriako

zenbait udal eraikinak garbitzeko eta gaika bildutako

1º.- ADJUDICAR a D.  Herminio NESTAR VILLAR,

en representación de “UNION INTERNACIONAL DE

LIMPIEZA,  S.A.”   con  CIF  A-48103212  como

adjudicatario  del  LOTE  I  ,    por  un  importe   de

497.848,40  euros  (IVA  incluido),   el  “Servicio  de

limpieza  y  gestión  de  residuos  recogidos



hondakinen  kudeaketa” emateko  lehen  urtealdirako

denetan,  interes  publikoentzako   eskaintzarik

onuragarrienak  baitira,  betiere  baldintza  ekonomiko-

administratiboen eta teknikoen agirien arabera,  hala

nola  espedientean  jasota  dauden  adjudikazio-

hartzaileen eskaintzei jarraiki.

selectivamente de los edificios públicos de Errenteria”

y para la primera anualidad  , al ser la más ventajosa

para  los  intereses  públicos, de  acuerdo  con  los

Pliegos de condiciones Económico-Administrativas y

técnicas que han regido la licitación, así como con la

oferta   del   adjudicatario,  que  consta   en  el

expediente. 

2.- ADJUDIKATZEA  Santiago ANSAREO ANSAREO

Jna.  eta  Montserrat  FARRERONS BALLÚS And.-ri,

“ABEE: ANSAREO SANEAMIENTOS Y SERVICIOS,

S.A. (ASASER) eta CESPA COMPAÑIA ESPAÑOLA

DE SERVICIOS PUBLICOS AUXILIARES, S.A.”  -ren

izenean  diharduenari  (IZF A-48679096  eta

A-82741067)   kontratuaren  II  LOTEA,   379.782,72

euroko  zenbatekoarekin  (BEZa  barne)“Errenteriako

zenbait udal eraikinak garbitzeko eta gaika bildutako

hondakinen  kudeaketa” emateko  lehen  urtealdirako

denetan,  interes  publikoentzako   eskaintzarik

onuragarrienak  baitira,  betiere  baldintza  ekonomiko-

administratiboen eta teknikoen agirien arabera,  hala

nola  espedientean  jasota  dauden  adjudikazio-

hartzaileen eskaintzei jarraiki.

2º.-  ADJUDICAR  a   D.   Santiago  ANSAREO

ANSAREO  Y  Dña.  Montserrat  FARRERONS

BALLÚS, en representación de la  “UTE: ANSAREO

SANEAMIENTOS Y SERVICIOS, S.A.  (ASASER) y

CESPA  COMPAÑIA  ESPAÑOLA  DE  SERVICIOS

PUBLICOS AUXILIARES, S.A.” con CIF A-48679096

y A-82741067 como adjudicatarios  del  LOTE II  por

un  importe  de  379.782,72  euros  (IVA  incluido)  el

“Servicio de limpieza y gestión de residuos recogidos

selectivamente de los edificios públicos de Errenteria”

y para la primera anualidad, al ser la más ventajosa

para  los  intereses  públicos, de  acuerdo  con  los

Pliegos de condiciones Económico-Administrativas y

técnicas que han regido la licitación, así como con la

oferta   de  los   adjudicatarios,  que  consta  en  el

expediente. 

3.-  ADJUDIKATZEA  Aitor  SAN  ROMÁN

FERNÁNDEZ-i,  “LIMPIEZAS  ETXEGAR,  S.L.”-ren

izenean diharduenari (CIF A-58369497) kontratuaren

III  LOTEA  eta  IV  LOTEA,   229.783,08  euroko

zenbatekoarekin  (BEZa  barne)  III  LOTEARAKO eta

4.687,78  euroko  zenbatekoarekin  (BEZa  barne)  IV

LOTERAKO  “Errenteriako  zenbait  udal  eraikinak

garbitzeko eta gaika bildutako hondakinen kudeaketa”

emateko  lehen  urtealdirako,  interes  publikoentzako

eskaintzarik  onuragarriena  baita,  betiere  baldintza

ekonomiko-administratiboen  eta  teknikoen  agirien

arabera,  hala  nola  espedientean  jasota  dagoen

adjudikazio-hartzailearen eskaintzari jarraiki.

3º.-  ADJUDICAR  a   D.   Aitor  SAN  ROMÁN

FERNÁNDEZ,  en  representación  de  “LIMPIEZAS

ETXEGAR,  S.L.”  con  CIF   B-20518890  como

adjudicatario  de  los LOTE  III  y  LOTE  IV  por  un

importe  de 229.783,08 euros (IVA incluido) para el

LOTE  III  y   4.687,78  euros  (IVA  incluido)  para  el

LOTE IVel “Servicio de limpieza y gestión de residuos

recogidos selectivamente de los edificios públicos de

Errenteria”  y para la primera anualidad, al ser la más

ventajosa  para  los  intereses  públicos, de  acuerdo

con  los  Pliegos  de  condiciones  Económico-

Administrativas  y  técnicas  que  han  regido  la

licitación, así como con la  oferta  del   adjudicatario,

que consta  en el expediente. 

4.- JAKINARAZTEA adjudikazioak  esleipendunei eta

esleipendun  izan  ez  diren  lizitatzaile  guztiei   ere,

ulertuaz  arrazoitua  dagoela  erreferentziaz

espedientean  dauden txosten teknikoei.

4º.-  NOTIFICAR  las   adjudicaciónes   a  todos  los

licitadores, tanto a los adjudicatarios como los que no

han resultado adjudicatarios, entendiéndose la misma

motivada  por  remisión  a  los  informes  técnicos  que



constan en el expediente.

5.-  AZALTZEA:  Kontratazio  alorrean  errekurtso

berezia  ezar dakiokeen kontratua  denez,   kontratua

ezingo da formalizatu jakinarazpen hau bidaltzen den

egunetik  hamabost lanegun igaro baino lehen. Epe

hori  kontratuaren  formalizazioaren  etena  ekarriko

lukeen  errekurtsorik  ezarri  gabe igarota,  kontratazio

organoak  kontratua  formalizatzeko  errekerimendua

egingo die esleipendunei, horretarako epea gehienez

5  egunekoa  izanik,  errekerimendua  jaso  eta

biharamunetik zenbatzen hasita.

5º.-  INFORMAR de que por  tratarse  de  un contrato

susceptible  de  recurso  especial  en  materia  de

contratación,  la  formalización  del  contrato  no  podrá

efectuarse  antes  de  que  transcurran  quince  días

hábiles desde la fecha de remisión de esta notificación.

Transcurrido  dicho  plazo,  sin  que  se  hubiera

interpuesto  recurso  que  llevara  aparejada  la

suspensión de la formalización del contrato, el organo

de contratación requerirá a los adjudicatarios para que

formalicen el  contrato  en  el  plazo  máximo de cinco

días a contar  desde el  dia  siguiente  al  que hubiera

recibido el requerimiento. 

6.-  Akordio  hau  Kontuhartzailetza  Departamentuari

BIDALTZEA  adjudikatzaileari  argitaratze  gastuak,

baldintza  ekonomiko  administratiboen  5.  klausulan

jasotzen denaren arabera.

6º.-  REMITIR el  presente acuerdo al  Departamento

de Intervención a efectos de liquidar  al adjudicatario

los gastos de publicación de anuncios, tal y como se

recoge en la  claúsula  5ª del  pliego de condiciones

económico-administrativas.   

7.-  ARGITARATZEA  kontratuaren  adjudikazioa,

Errenteriako  Udalaren  kontratatzailearen  profilean

iragarki baten bidez.

7º.- PUBLICAR la adjudicación del contrato mediante

anuncio en el perfil del contratante del Ayuntamiento

de Errenteria.

3.  “  ASOCIACION  HEZI  ZERB  ELKARTEA”-rekin  

sinaturiko  kontratua  luzatzea,    “Errenteriako  

ludoteka  eta  gaztelekuez  arduratu  eta

dinamizatzeko  eta  udako  aisialdi  eskaintza

dinamizatu eta arduratzeko zerbitzua”   emateko.         

3.  Prórroga  del    contrato  suscrito  con  la  

“ASOCIACION  HEZI  ZERB  ELKARTEA”,  para  la

prestación  del    “Servicio  para  la  atención  y  

dinamización de las ludotecas y de los locales de

jóvenes  municipales  y  para  la  atención  y

dinamización  de  la  oferta  de  tiempo  libre  de

verano”. 

Laster  amaituko  da  “ASOCIACION  HEZI  ZERB

ELKARTEA”   enpresarekin sinaturiko  kontratua

“Errenteriako  ludoteka  eta  gaztelekuez  arduratu  eta

dinamizatzeko  eta  udako  aisialdi  eskaintza

dinamizatu eta arduratzeko zerbitzua” emateko.

Visto que próximamente finaliza el contrato suscrito

con “ASOCIACION HEZI ZERB ELKARTEA”  para la

prestación  del  “Servicio  para  la  atención  y

dinamización  de las  ludotecas  y  de  los  locales  de

jóvenes  municipales  y  para  la  atención  y

dinamización de la oferta de tiempo libre de verano”.

Hezkuntza eta Gazteriako Teknikariak txostena eman

du.

Visto  el  informe  de  la  Técnica  de  Educación  y

Juventud.

Kultura eta Hezkuntzako Ordezkariak alde proposatu

du urtebetez luzatzea.

Vista  la  propuesta  de  la  Delegada  de  Cultura  y

Educación, favorable a la  prórroga de un año.



Interesatuak, bere adostasuna adierazi du. Visto que el interesado ha mostrado su conformidad.

Udal Kontu-hartzaileak txostena eman du. Visto el informe emitido por el  Interventor Municipal.

Kontratazioko arduradunak txostena eman du. Visto el informe del Técnico de Contratación.

Kontratazio-mahaiako buruaren proposamenez. A  propuesta  de  la  Presidenta  de  la  Mesa  de

Contratación.

Tokiko Gobernu Batzarrak, aho batez La Junta de Gobierno Local por unanimidad,

E  R  A  B  A  K  I   D  U A  C  U  E  R  D  A

1.-  “ASOCIACION  HEZI  ZERB  ELKARTEA”-rekin

(IZK:  G-20474979)  sinaturiko kontratua LUZATZEA,

“Errenteriako  ludoteka  eta  gaztelekuez  arduratu  eta

dinamizatzeko  eta  udako  aisialdi  eskaintza

dinamizatu  eta  arduratzeko  zerbitzua” eman  dadin,

400.000 euroko zenbatekoarekin (BEZa salbuetsita).

Horren epea  urtebetekoa (1) izango da. Baldintzak

izango  dira  hasierako  kontratuan  ezarri  zirenak.

(Zorpekoa: A-985-2014).

1º.-  PRORROGAR  el  contrato  suscrito  con  la

“ASOCIACION HEZI  ZERB ELKARTEA”    (CIF:  G-

20474979),  para la  prestación del  “Servicio para la

atención  y  dinamización  de las  ludotecas  y  de  los

locales de jóvenes municipales y para la atención y

dinamización de la oferta de tiempo libre de verano”,

por un importe de 400.000 euros (exento de IVA)  y

por  el  plazo  de  un  (1)  año,   en  las  mismas

condiciones  que  las  establecidas  en  el  contrato

inicial. (Contraído: A-985-2014) .

2. MANTENTZEA bere garaian berme gisa ezarritako

fidantza.

2º.-  MANTENER  la  fianza  depositada  en  su  día,

como garantía de la prórroga del presente contrato.

4. Resurreccion Mª Azkue, 14 zenbakian eraikitako

erainikinaren lehen erabilpen baimena.  

4.  Licencia  de  primera  utilización  del  edificio

construido en C/ Resurrección Mª de Azkue nº 14.

2012ko  irailaren  21ean  Tokiko  Gobernu  Batzarrak

erabaki  zuen  obra  lizentzia  ematea  Juan  Ramon

Michelena-ri  MICHELENA  Y  LECUONA

SUCESORES,  S.L.-ren  izenean,  Resurreccion  Mª

Azkue,  14 zenbakian 18 etxebizitza,   3  trastegi  eta

garajeak dituen  eraikina.  Hori  guztia  “Resurrección

Mª  Azkue  14  zenbakian  18  etxebizitza  eta

garajeetako oinarrizko proiektua”-ren arabera, 2012ko

apirilean  Carlos  Martinez  eta  Jesus  Gracenea

arkitektoek idatzia, eta baita “Resurrección Mª Azkue

14  zenbakian  18  etxebizitza  eta  garajeen

proiektuaren  urbanizazio  osagarriaren  obretako

proiektua”-ren  arabera  teknikari  beraiek  2012ko

uztailean idatzia.

Con fecha  21 de septiembre de 2012, la Junta de

Gobierno  Local  acordó  conceder  a  Juan  Ramón

Michelena, en nombre de MICHELENA Y LECUONA

SUCESORES,  S.L.,  licencia  de  obras  para  la

construcción  de  un  edificio  de  18  viviendas,  3

trasteros  y  garajes  en  la  C/  Resurrección  Mª  de

Azkue  nº  14,  según  “Proyecto  Básico  de  18

Viviendas y Garajes en la Calle Resurrección Mª de

Azkue  nº  14”,  suscrito  por  los  arquitectos  Carlos

Mártinez  y  Jesús  Gracenea  en  abril  de  2012,  así

como  “Proyecto  de  Obras  de  Urbanización

Complementaria  al  Proyecto  de  18  viviendas  y

Garajes  en  la  Calle  Resurrección  Mª  de  Azkue  nº

14”,  redactado por los  mismos técnicos en julio  de



2012.

Obrak  amaitu  ondoren,  2014ko  abuztuaren  21ean,

obra  sustatzaileak  honako  obra  amaierako

dokumentazioa aurkeztu zuten:

Finalizadas  las  obras,  con  fecha  21 de agosto  de

2014, los promotores presentan la documentación de

final de obra, consistente en:

- Obra amaierako egiaztagiria, Koldo Ander Arruti de

Blas  arkitektoak  sinatua,  EHNAEOak  2014/07/22an

ikus onetsia, hala nola Jose J. Michelena Zubizarreta

arkitekto  teknikoak  sinatua,  Gipuzkoako  AATEOak

ikus-onetsia 2014/07/11an.

- Certificado Final de Obra, suscrito por el arquitecto

Koldo Ander Arruti de Blas (visado por el COAVN el

22/07/2014), así como por el arquitecto técnico José

J. Michelena Zubizarreta (visado por  el  COAAT de

Gipuzkoa el 11/07/2014)

-  Obraren  behin  betiko  likidazioa,  teknikari  beraiek

sinatua  eta  EHNAEOak  2014/07/22an  ikus-onetsia,

hala nola Gipuzkoako AATEOak 2014/07/11an ikus-

onetsia.

-  Liquidación  definitiva  de  la  obra,  suscrita  por  los

mismos  técnicos  y  con  visado  del  COAVN  de

22/07/2014 y del COAAT de Gipuzkoa el 11/07/2014.

- Eraikinaren fatxadetako argazkiak. - Fotografías de las fachadas del edificiol.

-  Obra  amaierako  dokumentazioa,  Memoria  eta

Planoak,  teknikari  beraiek  idatziak  eta  EHNAEOak

2014/07/22an ikus-onetsiak.

-  Documentación  Fin  de  Obra,  Memoria  y  Planos,

redactados por los mismos técnicos y con visado del

COAVN de 22/07/2014.

2014ko abuztuaren 26an, Ramon Ruiz de Mendoza

udal  arkitektoak  lehan  erabilpenaren  baimenaren

aldeko txostena egin du.

Con  fecha  26  de  agosto  de  2014,  el  arquitecto

municipal,  Ramón Ruiz de Mendoza,  emite informe

favorable  a  la  concesión  de la  licencia  de  primera

utilización.

Hirigintzako ordezkariaren proposamenez. A propuesta del   Delegado de Urbanismo. 

Tokiko Gobernu Batzarrak, aho batez, La Junta de Gobierno Local por unanimidad,

E  R  A  B  A  K  I   D  U A  C  U  E  R  D  A

1º.-  Ematea  Jose  J.  Michelena  Zubizarreta-ri

CONSTRUCCIONES  MICHELENA  Y  LECUONA

SUCESORES,  S.L.-ren  izenean,  Resurreccion  Mª

Azkue,  14  zenbakian  eraikitako  eraikinari,

aurkeztutako  obra  amaierako  dokumentazioaren

arabera  eta  erabaki  honen  azalpen  zatian  aipatzen

1º.- Conceder a  José J. Michelena Zubizarreta,

en nombre de CONSTRUCCIONES MICHELENA Y

LECUONA SUCESORES, SL,  licencia de primera

utilización  del  edificio  construido  en  C/

Resurrección  Mª  de  Azkue  nº  14, según

documentación  final  de  obras  aportada  y  que  se



dena, honako baldintzekin: hace  constar  en  la  parte  expositiva  del  presente

acuerdo, con los siguientes condicionantes:

- Eraikinaren ezaugarriak: - Características del edificio:

- Eraikinaren profila: BS/ES/5GS/TA

- Bastarde solairua: 3 etxebizitza

- 1. solairua: 3 etxebizitza

- 2. solairua: 3 etxebizitza

- 3. solairua: 3 etxebizitza

- 4. solairua: 3 etxebizitza

- 5. solairua eta teilatupeko solairua: 3 etxebizitza.

- Perfil edificatorio: PB/PE/5PA/BC

- Planta entresuelo: 3 viviendas

- Planta 1ª: 3 viviendas

- Planta 2ª: 3 viviendas

- Planta 3ª: 3 viviendas

- Planta 4ª: 3 viviendas

- Planta 5º y Bajo Cubierta: 3 viviendas

- Guztira etxebizitzen kopurua: 18 etxebizitza. - Nº total de viviendas: 18 viviendas

*  Baimen  hau  emateak  ez  dakar  berekin  sotoko

garajeetako  jarduera  eta  irekitze  baimena  izatea.

Horiek  tramitatu  beharko  dira  indarrean  dagoen

legediaren arabera.

* La presente licencia no presupone el otorgamiento

de la licencia de actividad y apertura de los garajes

del  sótano,  que se deberán tramitar  conforme a la

normativa vigente.

2º.- Dagozkien zergak ordainduko dira 1.221.943,00

€tako  zerga  oinarriaren  arabera  (aurreko  zerga

oinarria 1.217.638,13 €).

2º.- Se abonarán los correspondientes derechos

municipales sobre la base de  1.221.943,00 € (Base

imponible anterior 1.217.638,13 €).

5.  Erdiko  kalea,  4  zenbakiko  eraininaren  lehen

erabilpen  baimena  (Erdiko  kaleko,  4  zenbakiko

aintzinako  eraikinaren  ordez)  eta  Erdiko  kalea,  6

zenbakiko  eraikinaren  lehen  erabilpen  baimena

(Eliza  kalea,  3  zenbakiko  aintzinako  eraikinaren

birgaipenaren ondorioz).  

5. Licencia de primera utilización del edificio de

C/ Medio nº 4 (en sustitución del antiguo edificio

de C/ Medio nº 4), y del edificio de C/ Medio nº 6

(por  rehabilitación  delantiguo  edificio  de  C/

Iglesia nº 3).

2009ko  urriaren  8an  Tokiko  Gobernu  Batzarrak

erabaki  zuen  Gonzalo  Montes  Perez-i,  GEMME

TRANSACCIONES,  S.L.-ren  izenean,  obra  lizentzia

ematea  Erdiko  kalea,  4  zenbakiko  eraikinaren

ordezkapena  egiteko  3  etxebizitza  lortzearren  eta

Eliza  kalea,  3  zenbakiko  eraikinaren  birgaipena

Con  fecha  8  de  octubre  de  2009,  la  Junta  de

Gobierno Local acordó conceder a Gonzalo Montes

Pérez,  en  representación  de  GEMME

TRANSACCIONES,  S.L.,  licencia  de  obras  para

Sustitución del Edificio C/Medio, 4 para Habilitación

de 3 Viviendas y Rehabilitación del Edificio C/Iglesia



egiteko  4  etxebizitza  lortzearren.  Hori  guztia,

oinarrizko proiektua aldatuaren arabera Erdiko  kalea,

4  zenbakiko  eraikinaren  ordezkapenerako  3

etxebizitza  lortzeko  eta  Eliza  kalea,  3  zenbakiko

eraikinaren  birgaipenerako  4  etxebizitza  lortzeko,

Borja Casla Biurrun eta Juan B.  Echeberria  Trueba

arkitektoek  idatzia  (EHNAEOak  2009-09-10ean

ikuskatua).

3  para  4  Viviendas,  según  Proyecto  básico

modificado de sustitición del edificio C/ Medio 4 para

habilitación de 3 viviendas y rehabilitación del edificio

C/  Iglesia  3  para  4  viviendas, suscrito  por  los

arquitectos Borja Casla  Biurrun y Juan B. Echeberría

Trueba (visado por el COAVN el 10-09-2009).

Obrak  bukatu  ondoren,  2014ko  uztailaren  21ean,

interesatuek honako obra amaierako dokumentazioa

aurkeztu zuten:

Finalizadas las obras, con fecha 21 de julio de 2014,

los  interesados  presentan  presentan  la

documentación de final de obra, consistente en:

� Obra  bukaerako  egiaztagiria,  Ana  Sanz-ek

sinatua,  EHAEOak  ikus-onetsia  2014/06/17an,  hala

nola  Rosa  Moral  Hermosilla  arkitekto  teknikoak

sinatua,  Gipuzkoako  AATEOak  ikus-onetsia

2014/06/10ean.

� Certificado Final  de Obra,  suscrito  por  Ana

Sanz,  visado  por  el  C.O.A.V.N.  el  17/06/2014,  así

como  por  la  arquitecto  técnico  Rosa  Moral

Hermosilla,  visado  por  e  C.O.A.A.T.  de  Gipuzkoa

el0/06/2014.

� Obraren  behin  betiko  likidazioa,  teknikari

horiek  sinatua  eta  EHAEOak  ikus-onetsia

2014/06/17an.

� Liquidación definitiva de la obra, suscrita por

los mismos técnicos y con visado del C.O.A.V.N. de

17/06/2014.

� Eraikinetako fatxadetako argazkiak. � Fotografías de las fachadas de los edificios.

� Obra  Bukaerako  Dokumentazioa,  Memoria

eta Planoak,  teknikari  horiek  idatziak  eta EHAEOak

ikus-onetsiak 2014/07/17an.

� Documentación  Fin  de  obra,  Memoria  y

Planos  redactados  por  los  mismos  ténicos  y  con

visado del C.O.A.V.N. de 17/07/2014.

2014Ko  abuztuaren  14an,  Ramon  Ruiz  de

Mendoza  udal  arkitektoak  lehen  erabilpen

baimenaren aldeko txostena egin du.

Con  fecha  14  de  agosto  de  2014,  el  arquitecto

municipal,  Ramón Ruiz de Mendoza,  emite informe

favorable  a  la  concesión  de la  licencia  de  primera

utilización.

Hirigintzako ordezkariaren proposamenez. A propuesta del   Delegado de Urbanismo. 

Tokiko Gobernu Batzarrak, aho batez, La Junta de Gobierno Local por unanimidad,

E  R  A  B  A  K  I   D  U A  C  U  E  R  D  A

1º.- Ematea  Gonzalo Montes Perez jaunari, GEMME

TRANSACCIONES, S.L.-ren izenean  Erdiko kalea,

4 zenbakiko eraikinaren lehen erabilpen baimena

(Erdiko  kaleko,  4  zenbakiko  aintzinako  eraikinaren

ordez),  eta Erdiko kalea,  6 zenbakiko eraikinaren

1º.- Conceder  a  Gonzalo  Montes  Pérez,  en

representación de GEMME TRANSACCIONES, S.L.,

licencia de primera utilización del edificio de C/

Medio nº 4 (en sustitución del antiguo edificio de C/

Medio,  4)  y  del  edificio  de  C/  Medio  nº  6  (por



lehen erabilpen baimena  (Eliza kalea, 3 zenbakiko

aintzinako  eraikinaren  birgaipenaren  ondorioz).  Hori

guztia obra amaierako dokumentazioaren arabera eta

ebazpen honen azalpen zatian aipatzen den arabera,

honako baldintzekin:

rehabilitación  del  antiguo  edificio  de  C/  Iglesia,  3),

según documentación final de obras aportada y que

se hace constar en la parte expositiva de la presente

resolución, con los siguientes condicionantes:

Eraikinaren ezaugarriak: Características de la edificación:

- Erdiko kalea, 4:

Profila:BS/3GS/TA

Etxebizitza kopurua: 3 etxebizitza

- C/ Medio nº 4:

Perfil: PB/3PA/BC 

Nº de viviendas:  3 viviendas

- Erdiko kalea, 6:

Profila:BS/3GS/TA (etxebizitzarekin)

Etxebizitza kopurua: 4 etxebizitza

- C/ Medio nº 6:

Perfil: PB/3PA/BC (con vivienda)

Nº de viviendas:  4 viviendas

* Baimen hau emateak ez dakar berekin jarduera eta

irekitze  baimena izatea eraikineko beheko solairuan

instalatuko  den  lokal  komertzialarena,  indarrean

dagoen legediaren arabera tramitatu beharko duena. 

* La presente licencia no presupone el otorgamiento

de  la  licencia  de  actividad  y  apertura  del  local

comercial a instalar en la planta baja del edificio, que

se deberá tramitar conforme a la normativa vigente.

2º.-  Dagozkion  zergak  ordaindu  beharko  dira

474.720,88 €tako zerga oinarriaren arabera (aurreko

zerga oinarria 382.200,00 €takoa izan zen).

2º.- Se abonarán los correspondientes derechos

municipales  sobre la  base de  474.720,88 € (Base

imponible anterior 382.200,00 €).

6.  ONDARLAN S.L.-ren izenean Andrés Leon de

Orte jaunari herri honetako Txirrita-Maleo Kaleko

10-ean  sailkatutako  jarduera  lizentzia  eta  obra-

baimena  emateko.  Bertan  “galdarategiko

instalazioak eta produktuak eta horien deribatuak

fabrikatu,  muntatu  eta  merkaturatzeko”  jarduera

jartzeko.

6.  Concesión  a  Andrés  Leon  de  Orte,  en

representación  de  ONDARLAN  S.L.,  licencia  de

actividad clasificada y      licencia de obras para la     

actividad  de  “fabricación,  montaje  y

comercialización  de  instalaciones  y  productos

para  la  fundición y  derivados”  a  desarrollar  en

Txirrita-Maleo Kalea 10 de este término municipal.

2103ko  uztailaren  9an  Andrés  León  de  Ortek,

ONDARLAN  S.L.-ren  izenean  diharduenak,

sailkaturiko  jarduera  lizentzia  eskatu zuen,  udalerri

honetako Txirrita-Maleo Kaleko 10ean, “galdarategiko

instalazioak  eta  produktuak  eta  horien  deribatuak

fabrikatu,  muntatu  eta  merkaturatzeko”.  Honekin

batera  aurkeztu  zuen  Jarduera  Proiektua,  Andrés

León de Orte ingenieriak 2013ko uztailean idatzia.

Con fecha 9 de julio de 2013, Andrés León de Orte, 

en  representación  de  ONDARLAN  S.L.,  solicita

licencia  de  actividad  clasificada  para  “fabricación,

montaje  y  comercialización  de  instalaciones  y

productos  para  la  fundición  y  derivados”,  a

desarrollar en un pabellón sito en txirrita-Maleo nº 10,

adjuntando  Proyecto  de  Actividad  redactado  por  el

ingeniero industrial Andrés León de Orte en julio de

2013. 

2013ko  azaroaren  21ean  interesatuek  jarduera

proiektuaren I Eranskina aurkeztu zuten eta ondoren,

Con fecha 21 de noviembre de 2013, los interesados

presentan  el  Anexo  I  al  Proyecto  de  Actividad  y



2014ko urtarrilaren 28an eta apirilaren 3an II  eta III

Eranskinak  ere  aurkeztu  zituzten  adierazitako

datetan.

posteriormente el 28 de enero y el 3 de abril de 2014

presentan los Anexos II y III respectivamente. 

2013ko irailaren 24an, auzotarrak audientzian hartuak

izan ziren, eta ez zuten inolako alegaziorik egin.

Con  fecha  24  de  septiembre  de  2013,  se  da

audiencia a los vecinos, sin que se haya producido

ninguna alegación.

Espedientea jendaurrean jarri  zuten,2013ko irailaren

30ean  186  zenbakiko  GLHAOn  txertaturiko

iragarkiaren  bidez,  eta  horri  ere  ez  zitzaion

alegaziorik egin.

Sometido  el  expediente  a  información  pública,

mediante  inserción  de  anuncio  en  el  B.O.T.H.G.

nº 186 de fecha 30 de septiembre de 2013, no  se ha

producido alegación alguna.

2014ko apirilaren 30en Eusko Jaurlaritzaren Osasun

Sailak  aldeko  txostena  eman  zuen,  eta  hainbat

baldintza ere ezarri zituen (Sarrera erregistroko data:

2014/05/07).

Con fecha 30 de abril de 2014, el Departamento de

Sanidad del Gobierno Vasco emite informe favorable,

estableciendo  diversos  condicionantes  (fecha  de

registro entrada: 07/05/2014).

2014ko  maiatzaren  23an  Mª  Luisa  Oiartzabal  udal

ingeniari  teknikoak jardueraren aldeko txostena egin

du.

Con fecha 23 de mayo de 2014, la ingeniero técnico

industrial  municipal,  Mª  Luisa  Oiartzabal,  emite

informe favorable a la actividad.

2014ko  ekainaren  2an,  Alkatetzak  emaniko

ebazpenaren  bidez  garbiketako  produktuetarako

biltegia jartzeko sailkaturiko jarduera-espedientearen

aldeko irizpena eman zitzaion.

Con fecha 2 de junio de 2014, mediante Resolución

de Alcaldía se informa favorablemente el expediente

de  la  actividad  clasificada  de  almacenamiento  de

productos de limpieza.

2014ko  uztailaren  2an  telematikoki  jaso  da  Neurri

Zuzentzaileen  Ezarpenari  buruzko  Txostena,  Eusko

Jaurlaritzako Ingurumen  eta  Lurralde  Politika  Sailak

egun berean egina.

Con fecha 2 de julio de 2014 se recibe por sistema

telemático  el  Informe  de  Imposición  de  Medidas

Correctoras  emitido  el  mismo  día  por  el

Departamento  de  Medio  Ambiente  y  Política

Territorial del Gobierno Vasco.

2014ko  uztailaren  9an,  Maria  Luisa  Oiartzabalek,

industria  ingeniari  teknikoak,  txostena  egin  zuen

Eusko Jaurlaritzaren Ingurumen eta Lurralde Politika

Sailak ezarritako neurri zuzentzaileak berretsiz.

Con fecha 9 de julio  de 2014,  la  ingeniero  técnico

industrial  municipal,  Maria  Luisa  Oiartzabal,  emite

informe  ratificando  las  medidas  correctoras

impuestas por el Departamento de Medio Ambiente

y  Política Territorial del Gobierno Vasco.

Era berean,  2014ko abuztuaren 21ean,  Maria Luisa Asimismo,  con  fecha  21  de  agosto  de  2014,  la



Oiartzabalek,  industria  ingeniari  teknikoak,obra-

baimenari buruzko txostena egin zuen.

ingeniero  técnico  industrial  municipal,  Maria  Luisa

Oiartzabal, emite informe sobre licencia de obras.

Zuzenbide oinarriak.- Legislación aplicable.-

·     3/1998  Legea,  otsailaren  27koa,  Eusko

Jaurlaritzaren Ingurumena Babesteko Orokorra.

·     Ley  3/1998,  de  27  de  febrero,  General  de

Protección del Medio Ambiente del Gobierno Vasco.

·     Errenteriako  Hiri  Antolamendurako  Plan

Orokorreko  Hirigintza  Arauen  “Bigarren  Sektore

Industrialeko Erabilerarako Lurzatien  Erabiltzeko eta

Eraikitzeko Ordenantzak”. 4.3 kapitulua.

·     Capítulo 4.3 “Ordenanza de Uso y Edificación de

las  parcelas  de  Uso  del  Sector  Secundario:

Industrial”  del  Plan  General  de Ordenación  Urbana

de la Villa de Errenteria.

·     Lanean Segurtasuna eta Higiene Araudia. ·     Reglamento de Segurar e Higiene en el Trabajo.

·     1027/2007  Errege  Dekretua,  uztailaren  20koa,

Eraikinetako Instalazio Termikoen Erregelamendua.

·     Real  Decreto  1027/2007,  de  20  de  julio,

Reglamento  de  Instalaciones  Térmicas  en  los

Edificios.

·     68/2000  Dekretua,  apirilaren  11koa

(2000/06/12ko  EEAA),  20/1997  Legea  garatzen

duena,  abenduaren  4koa,  Euskal  Autonomia

Erkidegoan “Irisgarritasuna Sustatzekoa”.

·     Decreto  68/2000,  de  11  de  abril  (BOPV

12/06/2000), que desarrolla la Ley 20/1997, de 4 de

diciembre  “Promoción  de  la  Accesibilidad)  de  la

Comunidad Autónoma Vasca.

·     Tentsio Baxuko Araudia Elektroteknikoa ·     Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión

·     Industria  Establezimenduetan  Suteen  aurkako

Segurtasun Araudia (2267/2004 E.D.)

·     Reglamento  de  Seguridad  Contra  Incendios  en

los Establecimiento Industriales (R.D. 2267/2004)

·     Eraikitzeko  Kode  Teknikoaren  SI,  SU  eta  HE

oinarrizko dokumentuak (314/2006 E.D.)

·     Documentos  Básicos  SI,  SU  y  HE  del  Código

Técnico de Edificación (R.D. 314/2006)

·     833/1975 Dekretua, otsailaren 6koa, Atmosferara

Partikula-jaurtiketa  Maila  eta  Kontrola  mugatzen

duena

·     Decreto 833/1975 de 6 de febrero, que delimita el

Nivel  y  Control  de  Emisiones  de  Partículas  a  la

Atmósfera

·     34/2007 Legea, azaroaren 15ekoa, aire-kalitatea

eta atmosfera babestekoa.

·     Ley 34/2007, de 15 de noviembre, de calidad del

aire  y protección de la atmósfera. 



·     Zarata eta Bibrazioen Udal Ordenantza. ·     Ordenanza Municipal de Ruidos y Vibraciones

·     Orokorrean  egingo  den  jarduera  mota  dela  eta

aplika dakiokeen beste edozein Araudi

·     En general cualquier otra Normativa que pudiera

afectarle para el desempeño de la actividad que se

pretende legalizar.

Hirigintzako ordezkariaren proposamenez. A propuesta del   Delegado de Urbanismo. 

Tokiko Gobernu Batzarrak, aho batez, La Junta de Gobierno Local por unanimidad

E  R  A  B  A  K  I   D  U A  C  U  E  R  D  A

1.- Andrés León de Orte jaunari, ONDARLAN S.L.-ren

izenean  diharduenari,  ematea Errenteriako  Txirrita-

Maleo Kaleko 10-ean jarri  asmo duen galdarategiko

instalazioak  eta  produktuak  eta  horien  deribatuak

fabrikatu,  muntatu  eta  merkaturatzeko  sailkaturiko

jarduera-lizentzia,  beti  ere  Jarduera  Proiektua  eta

Jarduera proiektuaren Eranskina I.  (2014/04/11koa),

Eranskina  II  (2014/01/28koa)  eta  Eranskina  III

(2014/04/03koa)-ren  araberakoa.  Lizentzia

baldintzaturik  dago  espedientean  jasota  dagoen

baldintzei  buruzko  txostenari,  zehazki  Maria  Luisa

Oiartzabal,  industria  ingenieri  teknikoak  2014ko

maiatzaren  23an  eginikoari  eta  era  berean,

espedientean  jasota  dagoen  2014ko  uztailaren  2ko

neurri zuzentzaileak betetzeari.

1.-  Conceder a  Andrés  León  de  Orte,  en

representación de ONDARLAN S.L. , la  licencia de

actividad clasificada para la actividad de fabricación,

montaje  y  comercialización  de  instlaciones  y

productos para la fundición y derivados a desarrollar

en Txirrita-Maleo Kalea 10 de este término municipal

de  Errenteria,  de  acuerdo  con  el  Proyecto  de

Actividad,  y  Anexo  I  (11/04/2014),  Anexo  II

(28/01/2014) y Anexo III (03/04/2014) al Proyecto de

Actividad , condicionada al informe de los requisitos

que constan en el  expediente  y  en  concreto  en  el

informe de la ingeniero técnico industrial, Maria Luisa

Oiartzabal,  de  fecha  23  de  mayo  de  2014,  y  al

cumplimiento de las medidas correctoras de fecha 2

de julio de 2014 y que constan en el expediente.

2.-  Interesdunari  eskatzea jarduera  ipini  aurretik

aurkez  ditzan  ondoko  agiriak:  Udaleko  industria

ingeniari  teknikoak 2014ko maiatzaren 23an eginiko

txostenean  adierazitakoa  bete  duela  egiaztatzen

duena,  Eusko Jaurlaritzaren  Osasun Sailak  2014ko

apirilaren 30eko txostenean adierazitakoa, hala nola,

Eusko Jaurlaritzaren Ingurumen eta Lurralde Politika

Sailak  2014ko  uztailaren  2ko  txostenean

adierazitakoa . 

2.- Requerir a los interesados para que, previamente

a  la  apertura  de  la  actividad,  presenten  la

documentación  que  acredite  el  cumplimiento  de  lo

señalado por la ingeniero técnico industrial municipal

en su informe de fecha 23 de mayo de 2014, por el

Departamento de Sanidad del Gobierno Vasco en su

informe de fecha 30 de abril de 2014, así como por el

Departamento  de  Medio  Ambiente  y  Política

Territorial del Gobierno Vasco en su informe de fecha

2 de julio de 2014.

3.- Andrés León de Orte jaunari, ONDARLAN S.L.-ren

izenean  diharduenari,  ematea Obra-baimena,  hain

3.-  Conceder a  Andrés  León  de  Orte,  en

representación  de  ONDARLAN  S.L.,  Licencia  de



zuzen  Txirrita-maleo  Kaleko  10-ean,  galdarategiko

instalazioak  eta  produktuak  eta  horien  deribatuak

fabrikatu, muntatu eta merkaturatzeko jarduera burutu

dadin,  industria-nabearen  egokitzapena  egiteko,

hurrengo baldintzapean:

obras de  acondicionamiento  de  la  nave  industrial

para  el  desarrollo  de  la  actividad  de  fabricación,

montaje  y  comercialización  de  instalaciones  y

productos para la  fundición y derivados en Txirrita-

maleo  Kalea  10(a),  con  los  siguientes

condicionantes:

·     Lizentzia  honek,  aurrekontuan  azaltzen  diren

obrak  eta  eskaerarekin  batera  aurkeztutako

dokumentazioan  adierazten  direnak  besterik  ez  ditu

babesten.

·     La  presente  licencia  ampara  exclusivamente  a

las  obras  que  se  presupuestan  y  relacionan  en  la

documentación  presentada  y  correspondiente  a  la

solicitud realizada.

·     Obrak  burutu  ondoren  eta  instalakuntzak  erabili

baino  lehen,  Aurrekomunikazioa  aurkeztea 

derrigorrezkoa  izango  da.  Horretarako  2014ko

maiatzaren  23an  Udal  Ingeniari  Teknikoak

burututako  txostenean  eskatutako  dokumentazioa

aurkeztu beharko da Udalean.

·     Concluidas  las  obras  y  antes  de  utilizar  las

instalaciones  será  preceptiva  la  presentación  de  la

Comunicación  Previa  para  lo  que  previamente  se

deberán  aportar  a  este  Ayuntamiento  la

documentación  solicitada  en  el  informe  de  la

Ingeniero Técnico Municipal de fecha 23 de mayo de

2014.

·     Kanpoko  arotz-lanak  (burdinxareak)  ezin  izango

dira eraikinaren fatxadaren lerrokaduratik kanpo irten.

·     Los  elementos  componentes  de  la  carpintería

exterior (rejillas) no podrán sobresalir de la alineación

de fachada del edificio.

·     Egin  beharreko  obrek  ez  dute  eraikinaren

instalakuntza orokorren funtzionamendua eragotziko,  

ezta udal sare desberdinena ere.

·     Las  obras  no  afectarán  al  correcto

funcionamiento  de  las  instalaciones  generales  del

inmueble ni de las diferentes redes municipales.

·     Lanek ez dute eraikuntzaren egituran eraginik

izango. Lanek egituran eraginik izango balute edo

arazorik  sortuko  balute  teknikari  baten  laguntza

eskatuko  litzateke,  eta  lana  dagokion  Elkargo

Ofizialak  ikuskatuko luke.

·     Las  obras  a  realizar  no  podrán  afectar  a  la

estructura del edificio. En el supuesto de que las

obras afectasen a elementos estructurales o bien

provocasen problemas posteriores en elementos

constructivos, se podría requerir la intervención

de un técnico  competente,  visándose el  trabajo

realizado por el Colegio Oficial correspondiente.

·     Kontainerra  erabiltzeko hurrengo  baldintzak

bete beharko dira:

·     Para la utilización de container,  en su caso,

se  deberán  cumplir  los  siguientes

condicionantes:

a)  Hondakinak  kontainerrera  hodien  bidez  botatzen a) En el caso de que los escombros sean vertidos al



badira,  instalazio  honek  oinezkoei  ez  die  trabarik

egingo  espaloitik  pasatzeko  edo  olana  jarriko  da

hautsik  ez  zabaltzeko  edota  gune  publikoetara

hondakinik ez erortzeko.

container  mediante  el  empleo  de  canaletas  o

conductos, esta instalación no afectará al paso de los

peatones por la acera, y se procederá a la colocación

de un toldo o medios similares de tal manera que se

impida la transmisión de polvo y/o proyecciones de

escombros a espacios públicos.

b)  Ezarriko  diren  kontenedoreek  enpresaren  izena,

kontainerraren  zenbakia  eta  enpresa  lokalizatzeko

telefonoa agerian eraman beharko dituzte.

b) El contenedor o contenedores a colocar deberán

llevar claramente inscritos el nombre de la empresa,

número  del  container  y  teléfono  o  teléfonos  de

localización de la entidad instaladora.

c)  Kontainerrera  gai  organikoak  botaz  gero,  kendu

egingo da.

c)  El  container  deberá  ser  retirado  en  cuanto  se

aprecien  en  él  vertidos  de  materias  orgánicas  o

susceptibles de descomponerse.

d)  Oinezkoak  pasatzeko  gutxieneko  metro  bateko

zabalera  utziko  da  espaloian,  eta  ahal  denean,

aparkalekuetan kokatuko da.

d)  Se  instalará  de  forma  que  permita  el  paso

permanente  de  peatones  por  la  acera  en  una

anchura  mínima  de  un  metro,  y  se  ubicará

preferentemente  en  zonas  destinadas  a

aparcamientos de vehículos.

e) Kontainerrak ez dira zuzenean zoruan jarriko edo

arrastaka eramango, eta takoak jarri beharko zaizkie.

e) No se permitirá que sean apoyados o arrastrados

directamente sobre el pavimento, debiéndose colocar

tacos u otro material intermedio de apoyo.

f)  Kontainerraren  instalazioa  Udaltzaingoari

jakinaraziko  zaio  (Masti-Loidi  kalea  2.  zenbakia,

943.34.43.43  telefono  zenbakia)  leku  egokian

kokatuta dagoen azter dezan.

f) La instalación del container deberá ser puesta en

conocimiento  de  la  Policía  Local sita  en  la  calle

Masti-Loidi 2 (tfno. 943.34.43.43), con la finalidad de

determinar la exacta y correcta ubicación del mismo.

g) Kontainerra ipintzeko hito higigarriren bidez itxitako

sarrera  edo  oinezkoentzako  eremua  zeharkatzea

beharrezkoa  balitz,  eskari  baten  bidez  zenbakidun

giltza eskatuko da irekitzeko.

g) Si para la colocación del  container fuera preciso

atravesar una zona de acceso restringido o peatonal

limitado  por  hitos  móviles,  se  solicitará  mediante

instancia el préstamo de una llave numerada para la

apertura de los mismos.

h)  Obrako  hondakinak  ezin  dira  baimenik  gabeko

hondakindegietara bota.

h)  Se  prohíbe  expresamente  depositar  los

escombros procedentes de la obra en vertederos no

autorizados.



i)  Kontainerra  obrak  dirauen  bitartean  egon  daiteke

bertan.

i)  El  plazo  de  colocación  del  container  queda

supeditado  y  comprendido  dentro  del  plazo  de

ejecución de la obra correspondiente.

·     Kanpoaldean  kartelak,  letreroak,  irtenuneak

(iraunkorrak  ala  ez  iraunkorrak)  eta  bide  publikoan

kontainerra  jartzeko,  bidezko  udal  baimena  eskatu

beharko da. 

·     Para  la  instalación  de  carteles  o  letreros

exteriores,  elementos  salientes  (permanentes  y  no

permanentes),  así  como  para  la  colocación  de

container  en  la  vía  pública,  deberá  solicitarse  la

correspondiente licencia municipal.

·     Obra  egiteko  hito  higigarriren  bidez  itxitako

sarrera  edo  oinezkoentzako  eremua  zeharkatzea

beharrezkoa  balitz,  eskari  baten  bidez  zenbakidun

giltza eskatuko da irekitzeko.

·     Si  para  el  desarrollo  de  la  obra  fuera  preciso

atravesar una zona de acceso restringido o peatonal

limitado  por  hitos  móviles,  se  solicitará  mediante

instancia el préstamo de una llave numerada para la

apertura de los mismos.

·     Obrako  hondakinak  ezin  dira  baimenik  gabeko

hondakindegietara bota.

·     Se  prohíbe  expresamente  depositar  los

escombros procedentes de la obra en vertederos no

autorizados.

·     Obrek  dirauten  bitartean  indarrean  dauden

segurtasun  neurriak  hartuko  dira  oinezko  nahiz

langileak babesteko. Horretarako, eta beharrezkoa

balitz,  obra  hesi  baten  bidez  itxiko  da,  eta  hesi

honek  espaloian  gutxieneko  metro  bateko

zabalera duen ibilbidea utziko du.

·     Se  adoptarán  mientras  duren  las  obras,  las

vigentes medidas de seguridad para la protección

de  los  operarios  que  en  ellas  intervienen  así

como  de  los  viandantes.  En  este  sentido  y  si

fuera  preciso  se protegerá  la obra  y durante  el

transcurso de la misma mediante un vallado que

asegure y permita el paso de los peatones por la

acera en una anchura mínima de un metro.

·     Ur-kontagailuek  irakurketa  urrutitik  egin  ahal

izateko seinaleak bidaltzeko instalazioa izango dute.

Hori dela eta, irrati  bidezko IZAR irakurketa sistema

erantsia duten kontagailuak instalatuko dira, SAPPEL

markakoak edo homologatuta dauden antzekoak, eta

Udal  Ur  Zerbitzuaren  irakurketa  terminalarekin

bateragarriak  izango  dira.  Horri  buruzko  argibide

gehiago  behar izanez gero, interesatuak aipatu Udal

Zerbitzuarekin  jarri  beharko  du  harremanetan

(943.44.96.07  telefono  zenbakia).  Era  berean,

edateko  Udal  ur  horniketa  zerbitzua  arautzen  duen

Erregelamendua aplikatu behar da (GAO, 92-11-16).

·     Los  contadores  de  agua  contarán  con  la

instalación adecuada para el envío de señales para

lectura  a  distancia.  En  este  sentido,  se  instalarán

contadores  con  sistema  de  radio  lectura  IZAR

incorporado, marca SAPPEL o similar homologado y

compatible  con  el  terminal  de  lectura  del  Servicio

Municipal de Aguas. Para recibir más indicaciones a

este  respecto  el  interesado  deberá  ponerse  en

contacto  con  dicho  Servicio  Municipal.  (telf.

943.44.96.07).  Así  mismo,  es  de  aplicación  el

“Reglamento  regulador  del  servicio  municipal  de

abastecimiento de agua potable” (BOG, 16-11-92).



·     Obran erabili beharreko aldamioek edo bestelako

baliabide  osagarriek  errepidea  zatiren  batean  edo

osorik hartuko balute, Udaltzaingoari jakinaraziko zaio

(Masti-Loidi kalea 2. zenbakia,  943.34.43.43 telefono

zenbakia) behar diren bide seinaleak jar ditzan.

·     En  el  supuesto de que los  medios  auxiliares  a

emplear en la obra, invadieran total o parcialmente la

calzada, se deberá comunicar dicha circunstancia a

la  Policía  Local  sita  en  la  C/  Masti-Loidi  2  (Tlfno.

943.34.43.43),  con  la  finalidad  de  establecer  las

señalizaciones viarias que correspondan.

·     Jarraian  adieraziko  diren  baldintzapenak  bete

beharko dira:

·     Se  deberán  cumplir  los  condicionantes

establecidos por:

1.     2014ko maiatzaren 23an, Mª Luisa Oiartzabalek,

udal  ingeniari  teknikoak  egindako  txostenean

adierazitakoak.

1.     La  ingeniero  técnico  municipal,  Mª  Luisa

Oiartzabal  en su informe de fecha 23 de mayo de

2014.

2.     2014ko  apirilaren  30ean,  Eusko  Jaurlaritzako

Osasun Sailak egindako txostenean adierazitakoak.

2.     El Departamento de Salud del Gobierno Vasco

en su informe de fecha de 30 de abril de 2014.

3.     2014ko uztailaren 2an,  Ingurumen eta Lurralde

Politika Sailak egindako txostenean adierazitakoak. 

3.     El Departamento de Medio Ambiente y  Política

Territorial en su informe de fecha 2 de julio de 2014.

·     Lizentziaren jakinarazpena jaso ondoren obrak  6

hilabeteko epean hasi beharko dira eta 3 hilabeteko

epea izango da bukatzeko. Obrak aipatutako epeetan

hasi gabe edo bukatu gabe egongo balira, emandako

lizentziaren luzapena eskatu beharko da.

·     Las obras deberán dar comienzo en un plazo de

6 meses a partir de la recepción de la notificación de

licencia y terminar antes de 3 meses. Si no hubieran

dado  comienzo  o  no  se  hubieran  terminado

transcurridos  los  respectivos  plazos,  deberá  ser

solicitada la prórroga de la licencia concedida.

·     7.715,00 euroko aurrekontuari  dagozkion  udal

zergak ordainduko dira.

·     Se  abonarán  los  correspondientes  derechos

municipales  sobre  un  presupuesto  de  7.715,00

euros.

·     Obrak  dirauen  bitartean  lizentzia  hau  obra

tokian  egongo  da,  Udaltzaingoak  edota  Udal

Zerbitzu  Teknikoek  eskatuz  gero  eskura  izan

dezaten.

·     Esta  autorización  se  encontrará  en  el  lugar

del  emplazamiento  de  la  obra,  durante  el

transcurso  de  la  misma  y  a  disposición  de  la

Policía  Local  o  de  los  Servicios  Técnicos

Municipales cuando éstos la requieran.

4.-  Lizentziari  dagozkion  udal  zergak  ordainduko

dira.

4.-  Se  abonarán los  correspondientes  derechos

municipales



5.- Hirigintza Batzordeari honen berri ematea. 5.- Dar cuenta a la Comisión de Urbanismo.

7.     Dirua irabaztea xede  ez duten elkarteen  Udal  

Erregistroan     “OARSOTRI  HAPPY  TALDE  

TRIATLOI  KLUBA"  kirol  kluba  inskribatzeko  

eskaera.

7.   Propuesta  de  inscripción  de  club  deportivo  

“OARSOTRI HAPPY TALDE TRIATLOI KLUBA"  en  

el Registro Municipal de Asociaciones sin ánimo

de lucro.

2014ko  ekainaren  26an  Gorka  Bengoetxea  Cañal

jaunak,  "OARSOTRI  HAPPY  TALDE  TRIATLOI

KLUBA" ordezkatuz,  egindako  eskaera  aztertu  da.

Bertan,  aipatu  erregistroan  inskribatzea  eskatzen

dute.

Vista la solicitud presentada con fecha 26 de junio de

2014  por  Gorka  Bengoetxea  Cañal,  en

representación  de  “OARSOTRI  HAPPY  TALDE

TRIATLOI KLUBA", en la que solicita ser inscrito en

dicho registro. 

Eskaerarekin  batera  Araudian  eskatutako

dokumentazioa  aurkeztu  dute  eta,  aztertu  ondoren,

dokumentazio hori EGOKIA dela ondorioztatu da.

Visto  que  con  la  solicitud  presentan  la

documentación  requerida  en  el  citado Reglamento,

que una vez analizada resulta CONFORME.

Patronatuaren  Gerenteak  2014ko  ekainaren  30ean

emandako txostena aztertu da.

Visto el informe del Gerente del Patronato, de fecha

30 de junio de 2014.

Errenteriako  Udal  Kirol  Patronatuko  Zuzendaritza

Batzordearen proposamenez.

A  propuesta  de  la   Junta  Rectora  del  Patronato

Municipal de Deportes de Errenteria 

Tokiko Gobernu Batzarrak, aho batez, La Junta de Gobierno por unanimidad.

E  R  A  B  A  K  I   D  U A  C  U  E  R  D  A 

 “OARSOTRI  HAPPY  TALDE  TRIATLOI  KLUBA"

kirol  kluba,  Herriaren  Onurakoak  izan  eta  dirua

irabaztea xede ez duten Elkarteen Udal Erregistroan

inskribatzea. 

La inscripción del club “OARSOTRI HAPPY TALDE

TRIATLOI  KLUBA" en  el  Registro  Municipal  de

Asociaciones de interés municipal sin ánimo de lucro.

8.   Nature Fight Club   kirol klub bat   “Dirua irabaztea  

xede  ez  duten  Elkarteen  Udal  Erregistroan”

inskribatzeko   egindako eskaera baztertzea.   

8.  Propuesta de desestimación de inscripción de

club deportivo    Nature Fight Club   en el “Registro  

Municipal de Asociaciones sin ánimo de lucro”.

2013ko maiatzaren 29an, David Zapata Soto (Nature

Fight Cluba ordezkatuz) jaunaren eskaera aztertu da.

Bertan, aipatu kluba “Dirua irabaztea xede ez duten

Elkarteen  Udal  Erregistroan”  inskribatzea  eskatzen

Vista la solicitud, fecha 29 de mayo de 2013, del Sr.

David  Zapata  Soto,  en  representación  de  Nature

Fight  Club,  para la  inscripción del  dicho club en el

“Registro  Municipal  de  Asociaciones  sin  Ánimo  de



zuen. Lucro”.

Udal  Kirol  Patronatu  honek  bidalitako  eskaerari

emandako  epean  ez  diola  erantzun  aztertu  da.

Eskaera  horretan  ondoko  dokumentazioa  eskatzen

zitzaion:  “Kluba  Eusko  Jaurlaritzaren  Justizia,

Ekonomia eta Gizarte Segurantza Departamentuaren

Elkarteen  Erregistroan  izena  emanda  dagoela

adierazten duen Egiaztagiri eguneratua”.

Visto que no ha contestado en el plazo establecido al

requerimiento enviado por este Patronato Municipal

de  Deportes  en  el  que  se  solicitaba  la  siguiente

documentación:  “Certificado  actualizado  de

Inscripción del Club en el Registro de Asociaciones

del Departamento de Justicia, Economía y Seguridad

Social del Gobierno Vasco”.

Patronatuaren  Gerenteak  2014ko  ekainaren  30ean

emandako txostena aztertu da.

Visto el informe del Gerente del Patronato, de fecha

30 de junio de 2014.

Errenteriako  Udal  Kirol  Patronatuko  Zuzendaritza

Batzordearen proposamenez.

A propuesta  de  la  Junta  Rectora  del  Patronato

Municipal de Deportes de Errenteria.

Tokiko Gobernu Batzarrak, aho batez, La Junta de Gobierno Local por unanimidad.

E  R  A  B  A  K  I   D  U A  C  U  E  R  D  A 

Errenteriako  Udaleko  Tokiko  Gobernu  Batzordeari

eskatzea  David  Zapata  Soto jaunak,  Nature  Fight

Cluba ordezkatuz, aipatu kluba “Dirua irabaztea xede

ez duten Elkarteen  Udal  Erregistroan”  inskribatzeko

aurkeztutako eskaera ezesteko. 

Desestimar  la  solicitud presentada por el  Sr.  David

Zapata  Soto  en  representación  de  Nature  Fight

Club,  para  la  inscripción  del  dicho  club  en  el

“Registro  Municipal  de  Asociaciones  sin  Ánimo  de

Lucro”.

--------------------------------- ---------------------------------------

Eta  aztertu  beharreko  gai  gehiagorik  ez

zegoenez,  presidenteak  bilkura  amaitutzat  eman  du

egun  bereko  10:00   zirela.  Eta  aztertutakoa  eta

erabakitakoa  jasota  gera  dadin  Akta  hau  egin  dut

Erkidego  Autonomoko  paper  ofizialean,

_____zenbakitik  _____ra,  eta nirekin  batera  Alkateak

sinatu du. Egiaztatzen dut.

Y  sin  más  asuntos  de  los  que  tratar,  el

Presidente levanta la Sesión, siendo las 10:00 horas

del día de la fecha. Y para constancia de lo tratado y

de los acuerdos adoptados, extiendo la presente Acta

en los folios números ______ al _____ del papel oficial

de  la  Comunidad  Autónoma,  firmando  conmigo  el

Alcalde. Certifico.   


